
2013暑期活動 — 停課規定 

 

當本澳氣象台懸掛颱風及暴雨訊號時之停課規定 

(上課期間如天氣情況轉壞，將會隨時終止活動，以策安全。) 

 

颱風訊號 

 當懸掛一號或三號風球時，所有活動照常上課；家長自行決定子女是否上課。 

 若中午十二時正仍然懸掛一號或以上風球，戶外的水上活動停課。 

 若上午八時正仍然懸掛八號風球或以上，所有活動上午停課；若中午十二時正仍然

懸掛八號或以上風球，所有活動下午停課。 

暴雨訊號 

 當暴雨訊號懸掛時，所有活動暫停；當訊號除下後，活動將恢復進行。 

備註 

 懸掛風球或暴雨訊號當日，若有學員遲到或缺席，將不被視作缺勤，學員不必遞交

請假信。 

 

Regulamento de suspensão das aulas das Actividades de Férias 

Medidas a tomar no caso de estar içado um dos seguintes sinais meteorológicos: 

(Para assegurar a segurança dos alunos, todas as actividades serão suspensas 

por motivo do mau tempo.) 

 

Sinal de tufão 

 Quando estiver içado o sinal n.° 1ou o sinal n.° 3, as actividades continuam a 

manter em funcionamento; a comparência dos alunos nas aulas pode ser 

decidida pelos encarregados de educação.  

 Quando estiver içado o sinal n.° 1 ou superior, às 12:00, serão suspensas as 

actividades náuticas exterior. 

 Quando estiver içado o sinal n.° 8 ou superior, às 8:00 horas, serão canceladas 

todas as actividades marcadas para a parte da manhã; a persistência do sinal, 

às 12:00 horas, implicará o cancelamento de todas as actividades para a parte 

da tarde. 

Sinal de chuvas intensas 

 Todas a actividades serão suspensas quando estiver içado o sinal de chuvas 

intensas, e retomadas após o sinal ser levantado. 

Obs. 

 Não é marcada falta aos alunos que não compareçam na aula ou que cheguem 

atrasados, no dia em que está içado o sinal de chuvas intensas ou tufão, sendo 

os quais isentos de apresentação a justificação. 


